
á m e . Par bonheur i l me v in t une i d é e : 
j ' échangea i les oeufs de la S y l v i a curruca 
L . contre 4 oeufs de Lanius co l lur io L . 
et ensuite j 'attendais se qu i passerait. Le 
b o n tuteur s'assit sur les oeufs et couva 
de 4 oeufs trois seulement ( l 'un étant 
t ö m b é d u n i d ) , et éleva deux petits. Les 
oeufs de Lanus co l lur io L . étaient p o i n * 

tillés de rouge, á peu prés trois fois si 
grands que ceux de la S y l v i a curruca 
L . Je ne chassai donc pas ces aimables 
oiseaux, les ai mérne entendu chanter, 
cetté année, autour de la maison. Je suis 
maintenant curieux de savoir s'ils cou* 
vent icí de nouveau? M a i s maintenant, 
je ne veux pas leur fairé de mai . 

H Í R E K 

A » M O S Z « gróf Klebelsberg K u n o val lás * és k ö z o k t a t á s ü g y i miniszternek, 
d í sze lnökének, ismételten köszönetet m o n d azon á ldozatkészségért , amel lyel lehe* 
tővé tette, hogy ügyveze tő a le lnöke, dr. N a g y J e n ő út ján lapját , a » K ó c s a g « * o t , 
az Internationalis M a d á r v é d e l m i Commit tee konferenciá ján Genfben bemutatta. 
E g y e d ü l e ténynek k ö s z ö n h e t ő , hogy lapunk számára egymásután érkeznek a 
v i lág m i n d e n tá járól neves orni thologusok értékes köz leményei . 

M a y e r J á n o s magyar királyi fö ldmíve lé sügy i minisztert a » M O S Z « e g y h a n g ú l a g 
d í s z t a g j á v á vá lasztot ta ö rökké el nem évü lő érdemeiért a M a g y a r O r n i t h o l o g i a 
terén. A z e lnökség remekbe készült d í szoklevelet nyúj tot t át ez a lka lommal a 
miniszternek. 

C s ö r g e y Titus, a M a g y a r Ki rá ly i M a d á r t a n i Intézet k ivá ló igazgató ja , mint 
ö r ö m m e l je lent jük , s zerkesz tőségünkbe mint » f ő m u n k a t á r s « belépett . 

A kü l fö ldnek a magyar O r n i t h o l o g i a iránti é rdek lődése erősen fokozód ik . A z 
u tóbbi időben vendége ink voltak M a j o r W . M . C o n g r é v e , T . A . C o w a r d , 
C o l o n e l M a d o c ( A n g l i a ) és J . H o u w i n g (Java). 

* # * 

A » K ó c s a g « szerkesztősége s z o m o r ú szívvel ú j b ó l lé lekharangot kongat : hisz a 
magyar vadá sz ío rn i tho lóg i ának ú jbó l gyá sza van . A l i g adtuk át felejthetetlen 
B á r s o n y I s t v á n u n k ha ló porá t az a n y a f ö l d n e k , már i s t e m e t ü n k : K é k e s y Lá sz ló 
nyugalmazott város i főpénztáros Székesfehérvárott , a » M O S Z « * n a k megalaku* 
lásától fogva ü g y b u z g ó v á l a s z t m á n y i tagja, a k ivá ló v a d á s z í o r n i t h o l ó g u s és 
szakíró — k i már-már B á r s o n y I s tván ö r ö k é b e lépett v o l n a — ötvenéves 



j a v a k o r á b a n elhagyott m i n k e t ; i t thagyva árván a v a d á s z * o r n i t h o l ó g u s irodalmat, 
amelynek hivatott lett v o l n a m é g sok babért szerezni. Emléke ö r ö k k é élni fog a 
magyar v a d á s z * o r n i t h o l ó g u s o k közöt t . 

A » M O S Z « e lnöksége a hárshegyi c serkészparkban a p a r a n c s n o k s á g kérésére a 
cserkészcsapatoknak és tiszti t á b o r o k n a k ismételten e lőadást tartott a m a d á r * 
védelemről . 

B u n d K á r o l y miniszter i tanácsos , a val lás * és köza l ap í tvány i e rdők vezető je , a 
» M O S Z « a le lnöke közl i , hogy Sanct Lambrechtben ( S t y r i á b a n ) , a híres Bencés 
kolostorban nagyon értékes, mintegy 1400 darabot k i tevő m a d á r g y ü j t e m é n y t 
talált, amelyben főleg a vízi m a d á r v i l á g van képvise lve . E r i tka g y ű j t e m é n y a 
K lagenfur t—unzmark i m a d á r v o n u l á s i vona l ró l származik , melyet egy, a Bencés* 
rendhez tartozó p lébános gyű j tö t t össze . 

A » M O S Z « e lnökségét felkérte a Szombathe ly i O r s z á g o s M e z ő g a z d a s á g i és Ipari 
kiállítás vezetősége , hogy a szeptember h ó b a n rendezendő kiá l l í táson a madár * 
véde lmi csoportot szervezze meg. E l n ö k s é g ü n k a » M O S Z « szombathelyi körzeté* 
nek vezetőjét , F r o m m G é z a törvényszék i tanácse lnököt , a m a d á r v é d e l e m régi és 
k ivá ló protektorát bízta meg a m a d á r v é d e l m i csoport szervezésével , kérve , hogy 
ez a lka lommal a magyar m a d á r v é d e l m e t lehetőleg a kiállítás anyaga szét tagolása 
nélkül mutassa be : d o k u m e n t á l v a , hogy ha a M a g y a r M a d á r v é d e l e m r ő l v a n 
szó, ú g y M a g y a r o r s z á g összes o rn i tho lógusa egy t á b o r b a t ö m ö r ü l : H e r m á n Ot tó 
nagy sze l lemében. 

A » M O S Z « vezetősége kedves kötelességét teljesíti, amikor lapja hasáb ja in R i m l e r 
Pál hercegi e rdő igazga tó , a » M O S Z « kapuvár i körzete vezető jének, Breuer G y ö r g y 
bánya*t . , a » M O S Z « soproni körzete vezető jének, H e g y m e g h y D e z s ő m ú z e u m i 
ornithologus, a » M O S Z « győr i körzete vezető jének, Rade tzky D e z s ő m ú z e u m i 
ornithologus, a » M O S Z « székesfehérvári körzete vezető jének, R é z Endre erdő* 
mérnök, a » M O S Z « d iós jenői körzete vezető jének, a szombathely i kiál l í tás m a d á r * 
védelmi csoportja körü l kifejtett nagy ü g y b u z g ó s á g u k é r t hálá ját fejezi k i . 

A magyar királyi Be lügymin i sz te r a » M O S Z « a lapszabá lya i t fo lyó évi jú l iu s 
hó 28*án j ó v á h a g y t a . E miniszter i j ó v á h a g y á s t a fö ldmíve lé sügy i min i sz tér iumban 
egy értekezlet előzte meg, amelyben a » M O S Z « e lnöke kérte, miszerint enge* 



délyeztessék, hogy a m i n d e n k o r i M a d á r t a n i Intézet igazgató ja hivatalánál fogva 
a » M O S Z « társelnöke legyen. A » M O S Z « e lnökének ebbeli kérését a magas 
minisztér ium m a g á é v á tette és így az a l a p s z a b á l y o k b a n ez a pont is j óváhagya to t t . 

T. G i l b e r t Pearson, az » A u d u b o n T á r s a s á g o k N e m z e t i S z ö v e t s é g e d n e k és a 
» N e m z e t k ö z i M a d á r v é d e l m i B i z o t t s á g i n a k e lnöke, az egész v i l ágon a madár * 
véde lemnek elismert és nagyrabecsü l t legnagyobb p r o p a g á l ó j a és organizátora , 
arcképét és üdvöz le té t kü ld te a » K ó c s a g « * n a k . L e g m é l y e b b sa jná la tunkra e nagy 
megtiszteltetés éppen akkor érkezett, amikor a » K ó c s a g « nyári s z á m a m á r le* 
záratott s így T. G i l b e r t Pearson arcképe és megt i szte lő sorai m á r csak az őszi 
s z á m b a n ta lá lhatnak megfele lő díszes helyet. N a g y J e n ő dr. ü . v . a le lnökünk, 
k i személyes barát ja , fogja az őszi s z á m b a n T. G . Pearsonnak érdemeit kel lő* 
képen méltatni . 

T. G i lber t Pearson, the h i g h l y respected President of » the N a t i o n a l 
Assoc ia t ion of A u d u b o n Societ ies« and the International Comittee for 
B i r d Protect ion, recognized as the greatest existing advocate and orga* 
nizer of b i r d protection has sent his photograph and greetings to the 
» K ó c s a g « . T o our great regret the summer number of the » K ó c s a g « was 
already completed w h e n this great dist inction has reached us and thus 
T. G i l b e r t Pearson's photograph and k i n d words can be publ i shed i n 
a form w o r t h y of h i m i n the autumn number on ly . D r . Eugene N a g y , 
a personal f r iend of M r . Pearson w i l l give at the same time fu l l account 
of M r . Pearson's exceptional merits. 


